OGS
YOSHI'S
SURPRISE

(pages 54—55)
fiction

plot
character
fantasy

Chapter 7

A ghost story
(pages 56—-57)
ghost story
sleepover

bedroom

the lights are off
scary mask
nervously

let me begin

Hide-and-seek

hide-and-seek
stormy

was whistling
moaning

(he) shivers
slightly
next-door neighbours
(1 will) count
you hide

(he) searched
usual

curtains
bathtub

What’s that noise?
hummed

to himself

silence

downstairs

nails

scratching at

by now

shaking like a leaf
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Vocabulary List — Arabic — Unit 3

skonlitteratur
handling

romanfigur

fantasy (litterdr genre)

spokhistoria
overnattning
sovrum

lamporna dr sldckta
otdck mask

nervost

lat mig bérja

kurragomma
stormig

hdr: ven, tjot
Jjdmra sig
ryser

latt
ndrmaste grannar
rikna

gom dig
letade
vanliga
gardinerna
badkar

mumlade

for sig sjdlv

tystnad
nedervdningen
naglar

skrapade pd

vid det hdr laget
darra som ett asplév
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I’'m behind you!
the study
wardrobe

out you come
right

(he) replied
continued

scared the living daylights out of us
cliffhanger
tapping

trembling

To discuss
horror stories
horror films

Still going strong
(page 60)

still going strong

I’'m getting old

dinosaur

cheeky

growing old

regularly

bush

You can’t judge a book by its cover.
riknas.

Inside a writer’s mind
(page 61)

teen magazine
interview

the local

sipped

English as a Foreign Language
spradk

Spain

chit-chat

time to get down to
ever since

handwriting
educational TV channel
boardgame

publishing company
got in touch

textbooks

day job

connect with nature
empty my mind

leave room
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arbetsrummet

garderob

kom ut

precis

svarade

fortsatte

skrimde slag pad oss

sdrskilt spdinnande moment
knackande

darrar

skrickhistorier
skrdckfilmer

dnnu vara i full gang

jag hdller pd att bli gammal
dinosaurie

fricka

bligammal

regelbundet

hdr: vildmarken

ung. Det dr insidan som

ung. tondrstidning
intervjua

ortens, platsens, den lokala
smuttade

engelska som frammande

Spanien

smdprat

dags att sdtta igdng med
dnda sedan

handstil
utbildningskanal pa tv
sdllskapsspel

bokférlag

horde av sig

ldromedel

arbete, anstdllning

fd kontakt med naturen
rensar hjdgrnan

ger plats
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OGS
YOSHI'S
SURPRISE

steaming
motto
mistakes
emphasis
nowadays
embrace
whatever
serendipity
discovery
positive

Chapter 8

The Dreaming
(pages 62—-63)
kangaroo

pouch

(he/she) yells
campfire

How does the story begin?
spirit

ancestors

tales

way back

nothing

mud

plants

(he/she) pipes up

We’re all connected
connected

a while

still

(they are) struggling
starry

generations

to come

A mysterious packet
packet
thought

(it) pops into
vague
memory
fellin love
(she) hands
(she) stutters
glorious
wide open
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hdr: rykande
motto, valsprdak
misstag
tonvikt, fokus
nu for tiden
omfamna

hdr: vad som helst
lycktrdff, snilleblixt

upptdckt
positivt

kdngru
hdr: pung
skriker
ldgereld

ande
forfider

beridttelse, historia

fér ldnge sedan
ingenting
lera
vixter

inflikar, skjuter in

férenade

en stund
fortfarande
kdmpar
stjdrnklar
generationer
kommande

paket
tanke
dyker upp
hdr: svagt
minne
blev kdr
rdcker over
stammar
underbar
vidoppen
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its. Creepy characters

TS

(pages 66—67)

creepy Osa
characters ke
Wanted dead and alive

wanted o gllas
dead (5
alive ta
named aal (e ikl
notorious EEPWA P
Lord 2y
killing JB
Muggles (S s B A 8) (b ) e
unicorn Ol sy
horcruxes (s e B dlude 8) A cluls
crimes ala
you-know-who alail oy a2
contact o daal)
the Ministry of Magic AL
police station byl Ko
Dead or alive — No. 1 Public Enemy

No. 1 public enemy a8 aaiadll sie
ett

the devil woman Gl 5l
glamorous PR
heiress &y
expelled RPN
ink S
animal cruelty Al A 3l
treating Jalad
Persian cat PP ERA
kidnapping bl
Dalmatian Ll i)
puppies el 3
get in touch with )l pa Jlal 53
Animal Association O seal) Zmad
evil Tasad
villain ST
Reward for the whereabouts of:

reward RELA
whereabouts 25y OKa
side aila
the Force 354
knights ol
wipe out e sliill
order ki

kusliga
hdr: typer

hdr: efterlysta

doda

levande

ndmnd vid namn

6kdnd

herre, hdrskare

som dodar

mugglare, mdnniskor utan
magiska férmdgor (Harry
Potter-béckerna)

enhorning

magiska féremal (Harry
Potter-béckerna)

brott

du vet vem

kontakta

trolldomsministeriet

polisstation

allmdnhetens fiende nummer

djdvulskvinnan
glamorés
arvtagerska
avstdingd

bldck
djurplageri
behandla
perserkatt
kidnappa
dalmatinerhund
hundvalpar

ta kontakt med
djurskyddsorganisation
ondskefull
skurk, bov

beldning

tillhall, vistelseort
sida

kraften

riddare

utpldna

orden, ordenssllskap
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(he) spreading PR
fear %A
throughout slail maen b
the galaxy 3534l
mentor Ad
Rebel Alliance ol Callad
Most wanted

destroy QA el
miserable Jioa cUh
humbug iedas
cold-hearted i s
penny-pinching Jaas
miser ) s
treating ilalas
employee Cala
badly 4l
do not approach Y
Have you seen this villain2

mistress Sl clh
spiteful N
christening Qpant
cursing Calls -
to prick s
spindle e
revenge RE]
wickedness BYS™
approach i
otherwise 915
Enemy of schoolkids

Miss Gl
Aka ("also known as” J Jlaial) Ll Lall 485 2l
fér "also known as”)

beware of BN
cruelty 538
terrorizing Ty
pigtails dilaa
School Principal ERLR VI
(she) punishes i
The Chokey 41350 1Ly 8
nails aabusa
sticking out BEY
suspected i gulia
greedy FEREN
brutal Auls
Unexpected friends

(pages 68—69)

unexpected Cuda e

som sprider
ridsla

genom hela
galaxen
rddgivare
rebellalliansen

férstora

hdr: usel

lurendrejeri
kdnslolos, kallhjdrtad
sndl

sndljap

behandla

anstilld

ddligt, illa

gd inte ndra

hdr: héirskarinna
ondskeful

dop

hdr: uttala en férbannelse
sticka hdl

sldnda (fér att spinna trdad)
hdmnd

ondska

nédrma (sig)

annars

froken
dven kdnd som (forkortning

akta dig for
grymhet
terrorisera
tofsar

rektor
bestraffar
ung. "buren”, "finkan”
spikar

som sticker ut
misstdnkt
giriga

brutala

ovintade
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Once upon a time
stick

(1) huff

(1) puff

bricks

Lucky for us!

(we) trembling
after a while

All the better to see us ...
desperate

Not my cup of tea.

Chapter 9
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Excerpt from Mr Stink

by David Walliams

(pages 70-74)

lcy Silence

icy silence

chewing

completely

(she) swallowed
darling

sausages

dining room

Strictly Come Dancing

X-factor

(she) banned
awfully common
(she) would (choose)
normally

(she) ran the country
running

beauty salon

stand for Parliament
no doubt in her mind
Prime Minister
persian

(she) obsessed

posh

loo

the royal family
swing by

waz

china tea set

the cupboard
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Det var en gdng
pinnar

bldsa

bldsa
tegelstenar

Tur for oss!
darrade

efter en stund
For att du skulle kunna se oss bdittre ...
desperat
Inte min grej.

isande tystnad

tugga

fullstéiindigt, helt och hdllet

svalde

dlskling

korvar

matrum

ung. tv-programmet Strictly
Come Dancing

ung. tv-programmet Idol

foérbjudit

forfirligt ordindr

skulle

vanligtvis

styrde landet

driva

skonhetssalong

kandidera till parlamentet

hyste inga tvivel

premidrminister

perser(katt)

besatt

forndm

toalett, toa

kungafamiljen

ung. svinga forbi

kisspaus

kinesisk teservis

skdpet
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page 35

for best

air freshener
immaculately

(she) answer (the door)
groomed

beloved

pearls

stiff

ozone layer

turning up her nose
in danger

staying

My word!
unsurprisingly

opted for a quiet life
unless

powerful

bald

stoop

factory

the edge of the town
(she) demanded
(you) get me into trouble
(she) snapped

snotty
goody-goodies

page 36

trouble

upstairs

(she) writing away
certainly

(it) slipped

lap

guiltily

smuggle

shivering

(they) eating away
unroll it

(she) ordered
(1am) ashamed
strict instructions
(he) dispatch
purchase

wild sea-bass fillets
called around
hideously

savages

out of

tiniest

wink
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RPN

till fint

luftrenare
oklanderligt

oppna (ytterdorren)
vilvardad

dlskade

pdrlorna

stel

ozonskikt

sdtta ndsan i vidret
risk, fara

forbli

Ser man pa!

inte 6verraskande
valde ett lugnt liv
sdvida inte

kraftfull

tunnhdrig, flintskallig
bli bojd, bli kutryggig
fabrik

i utkanten av staden
hdr: fragade

sdtta dit mig

sndste

snorkiga

smilfinkar

bekymmer
évervdningen
skriva vidare
verkligen

halkade

knd

skuldmedvetet
smuggla

rysa

dta vidare

plocka fram den
beordrade

skamsen, genererad
strdnga instruktioner
skicka i viig

kopa

vildfangad havsabborrfilé
kom férbi
forfdrligt, ohyggligt
vildar

slut pd

pytteliten

blinkning
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(he) confirming
suspicion
deliberately
disobeyed
discreetly
approve of
fish-fingers

page 37

devil’s spume

van

I'd rather die

all hands on deck
(we) clear up
precious angel
(you) clear the table
(you) wash up
husband

except hers (her hands)
(they) went about
duties

(she) reclined
unwrapping
wafer thin

(she) nibbled
infuriatingly

last

gone walkies
shot

accusing

fatty

(she) hissed

(he) chided

guilty

(she) scoffing
(they) assumed
sink

page 38
appeared

stack

(they) fell silent
tramp

harm

just this once though
(he will) expect
whatever

(you) conspiring
sitting room

(we were) debating
(we) admire

(1) putting forward
equestrian skills
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bekriftade
misstanke

med flit

varit olydiga, trotsat
diskret

godkdnna, gilla
fiskpinnar

ung. djdvulens pdfund
skapbil

hellre dor jag

ung. nu hjélps vi alla dt
réja upp

ung. dnglaskatt

dukar av bordet

diska

make

férutom hennes
dgnade sig dat

plikter, sysslor

lutade sig tillbaka
oppna, veckla upp
lovtunn

knaprade

fruktansvdrt irriterande
réicka

kommit pd avvégar (slang)
skét (i vig)

anklagande

tjockis

viiste

tillrdttavisade

skyldig

glufsa i sig

hdr: intog

diskbdnken

dok upp

trave

tystnade

luffaren

skada

bara for den hdr gdngen da
rékna med

hdr: vad dn

konspirerar, gaddar ihop
vardagsrummet
diskuterade

beundrar

hdr: réstar pd
ridskicklighet
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she is making a strong case for
unrivalled

range

carry on

boomed

cheekily

David Walliams
(page 75)
actor

whose

born
well-known
comedian
presenter
starred in
successful

lab technician
spelling
joined

trade union
member
breakthrough
comedy show
numerous
awards

judge

talent show
enormously
copies
bestsellers
since then
wide variety
stage plays
musicals
charity work
the English Channel
raise
contribution
(it) was recognized
order

empire
nationality
spouse

No time!

(page 76)

for ages

way too

A problem shared is a
problem halved.
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hon argumenterar vdl for
odvertrdffad

sortiment

fortsditt med det

ddnade

trotsigt, ndsvist

skdadespelare

vars

fodd

vilkdnd

komiker
programledare
medverkade i, spelade i
framgdngsrik
laboratorietekniker
stavning

gick med, anslét sig
fackférbund
medlem
genombrott
komedishow
mdnga
utmdrkelser
domare
talangshow
enormt

exemplar
bdstsdljare

sedan dess

mdnga olika typer
teaterpjdser
musikaler
villgérenhetsarbete
den engelska kanalen
samla in pengar
bidrag

erkéndes, uppmdrksammades
orden, utmdrkelse
viilde, imperiet
nationalitet

maka

pd evigheter

alldeles for

ung. Ett delat problem dr ett
halvt problem.
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Writing @L‘%/

A horror story
(pages 77-79)
reality

setting

events

limit
imagination

the broken house
ugly

toad

filthy

The broken house on the hill

twisted

drag

witches
passers-by
embrace

air

rotten

at the bottom of
moving van
pretty

crisp

merry

flags

unpacking

(1) explore

the neighbourhood
cycled

coat

flapping

bat’s wing

time passed
gloomy
abandoned
dark-haired
were chasing

I don’t want to hear it!
(1) forbid

a note
frantically

(they were) never seen again
desperately

Text ingredients

threat
solution
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verkligheten

miljo

héndelser
begrinsning
fantasi

det fallfdrdiga huset
ful

padda

smutsiga

vridna

sldpa

héxor
forbipasserande
omfamning

hdr: prigel, utseende
ruttet

nederst

flyttbil

sot

frisk, sval

glada

flaggor

packa upp
utforska
grannskapet
cyklade

jacka
fladdrande
fladdermusvinge
tiden gick

dyster

overgivna
mérkhdriga
Jjagade

Jag vill inte hora talas om det!
férbjuder

en lapp
desperat, utom sig
sdgs aldrig igen
desperat

hot
ldsning
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